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NorwAI
Norsk forskningssenter for AI-innovasjon

NTNU Trondheim som vertskap, med partnere over
hele landet:
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NorwAI (forts.)
Vi utvikler egne modeller i samarbeid med norske
og internasjonale miljøer

De store internasjonale modellene er mye større

Vi kan tilpasse modellene til norske forhold,
anvende og evaluere dem med norske øyne

Å være liten kan i noen sammenhenger være en
fordel (Edge Computing)
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Hvordan bygges en LLM?
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NorwAI-modellene
Seneste modell NorMagistral-24B, en videretrent
modell med norske data på 24 milliarder
parametere

Vi har samarbeid med mediebransjen og
Nasjonalbiblioteket som gir oss tilgang på mer,
norsk data

Til sammenlikning, GPT-3 var på 175 milliarder,
GPT-4 på 1.75 billioner, GPT-5?, Claude?
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Hvordan tilpasse språkmodeller?
Videretrening

Finjustering

Prompt engineering
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LLM-ers potensiale i
prosjektledelse 1/2

LLMer kan lære mønstre fra kontrakter, lover,
manualer, rettssaker, forskning, etc, fra mange
språk​

De kan bruke lang kontekst for å sette rammene
rundt et problem​

Attention-mekanismen besørger at den fokuserer
på de relevante delene av konteksten når den lager
utdata​
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LLM-ers potensiale i
prosjektledelse 2/2

Store språkmodeller kan syntetisere og resonnere
over flere steg som kombinerer mange
informasjonskilder til solide konklusjoner​

De kan se relasjoner mellom mange ulike kilder, og
forstå hva du “har lov til” i en gitt situasjon​

De kan hente inn mer informasjon fra ekstere kilder
(RAG).​

Men! De kan hallusinere. Pass på å ha et menneske
i sløyfa.​
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Hva modellene blir bedt om å
bygge
To eksempler fra . Modellen ser rendringen
og skal skrive programmet som bygger delen.

coil_spring impeller

BenchCAD
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https://benchcad.com/


Hvordan kan domeneeksperter
bidra?

Høykvalitets instruksjonsdata (idealscenario):​

300-500 svar på domenespesifikke spørsmål​

Evalueringsdata: Data man aldri trener på for å
evaluere  ​

Preferansedata (rangering av LLM-svar til RLHF)​
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Hvordan kan domeneeksperter
bidra?

Dokumentforståelse: sammendrag av tekniske
rapporter, etc​

Å følge instruks: lage rapporter, eposter, prosedyrer
i etterspurt format​

Flerkilderesonnering: ressonnementer og
konklusjoner etter å ha lest flere dokumenter
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Hva ønsker vi av dere?
Skrive spørsmål og svar fra norsk praksis, gjerne
hjemlet eksplisitt

Sjekke om et forslag er riktig, ufullstendig eller for
skråsikkert

Velge hvilket svar en kollega ville sendt videre

Fagfellevurdere andres bidrag, og merke hvilket
regelverk som gjelder
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Hva kan vi gi tilbake?
En norsk pilot (assistent), finjustert etter deres
rettelser.

En resultattavle dere eier: er neste versjon
tryggere?

Et første svar som peker på hjemmelen. Manuell
sjekk.

Innflytelse på hva modellen får lov til å si.

Erfaring med nye arbeidsflyter.
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Spørsmål/kommentarer?
lars.bungum@ntnu.no
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